
 

 
DUSK SENSOR OPERATION  

 

 

NOTE:
 

 

 
The dusk sensor switches the light on when the ambient illuminance falls below approximately 60 lux, 
and switches it off when the illuminance exceeds approximately 60 lux.

<60lux  Light On
>60lux  Light Off
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≥70 mm

≥70 mm
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Do not use the lightstrip when
covered or recessed into
a surface.

The string of lights may not
be operated within thepackaging.

Do not open the lightstrip.

The dusk sensor automatically controls the strip based on ambient light.
The light turns on in low light and turns off in daylight.

The dusk sensor is part of the luminaire and is not intended for standalone use.

Install the sensor where it is exposed to natural light.
Do not cover it and do not place it so that the strip’s own light shines directly onto it, as this may interfere with operation.

Do not install the sensor in enclosed or poorly ventilated spaces.
Use only with the LED strip supplied in this package. Do not connect other loads.

Maintenance and cleaning  
 

 
EU DECLARATION OF CONFORMITY  

 
Disposal of Electrical Equipment and Bateries  

Manufacturer: Blue Import BIM Oy, Hampuntie 12-14, 36220 Kangasala. 

· The light source is not replaceable. The power adapter may be replaced with an equivalent one. The adapter and 
unmodified strip have a 3-year functional warranty. Faulty products can be returned for warranty repair. After the 
warranty period, defective products must be repaired or disposed of as electronic waste. The warranty does not cover 
damage caused by external factors or modifications. Stop using a damaged product immediately and dispose of it properly.

· Always unplug the adapter before cleaning. Clean only with a soft cloth, optionally using water and mild detergent. Allow 
to dry completely before use. Do not use solvents or chemicals that may damage materials.

          This equipment has been designed and manufactured and sold in compliance with the requirements of the Low 
Voltage Directive and the RoHS Directive. Therefore, the product is CE marked and has a CE Declaration of Conformity 
which is available to the authorities.

         This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To 
prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to 
promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling.

                 

USER AND INSTALLATION MANUAL 

LED Light Strip IP44 with Dusk Sensor 

Products 11089, 11120                                                      

WARNING! 

This product contains a light source with energy efficiency class E.  

                    
             The light source is not replaceable                            
 

TEKNISET TIEDOT 

Product number: 11089 11120 
Life Span 30 000 h 
Operating Temperature -20°C - +40°C 
IP-class IP44 
Warranty 3 years 

LED-strip   
Input Voltage 24 VDC 
Power 11,8 W 16,5 W 
Luminous Flux 1200 lm 1800 lm 
LEDs SMD 2835, 28 kpl/m 
Color Temperature 3000K, warm white 
Beam Angle 120° 
Color Rendering Index >80 
Protection Class III 
Dimmability Ei 
Dimensions (LxWxH) 5000 x 10 x 5 mm 10 000 x 10 x 5 mm 
Accessories 10 clips ja 20 screws 20 clips ja 40 screws 

Power Adapter   
Input 230V/50Hz, PF>0,5 
Output 24 VDC, 0,5A 24 VDC, 1A 
Protection class II 

Dusk Sensor  
Dimensions 55 x 40 x 18 mm 

Cable 1,5 m 
 

Do not switch on the LED strip while it is still in the packaging or coiled.
Do not connect this LED strip to other LED strips.
This LED strip does not contain replaceable light sources.
If the strip, dusk sensor, or plug-in power adapter with its cable is damaged, do not connect it; dispose of it as electronic 
waste.

The LED strip in these sets measures 10 x 5 mm and is enclosed in a silicone tube. When protected, the LED strip is Class III 
and rated IP44, excluding the connector. The strip is mounted using the included clips or similar mounting accessories onto 
a suitable surface. The mains power adapter and dusk sensor are rated IP44.
This LED strip, dusk sensor, and plug-in power adapter are suitable for both indoor and outdoor use. For outdoor use, 
always connect the adapter to an IP44-rated socket protected by a residual current device (RCD).

 
 
           IMPORTANT  

BEFORE INSTALLATION  

 
INSTALLATION
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The strip must not be shortened or modified by cutting. The package does not include components for shortening or 
extending the strip. Cutting the strip reduces the protection rating to IP20.
The power adapters in this set are not suitable for dimming.
The adapter is designed specifically for the LED strip included in this package (length and power). 

Use the included clips and screws for permanent installation. The clips are designed for a 10 x 5 mm rectangular LED strip. 
The strip can also be installed like a rope light without clips, or using other suitable mounting accessories.

Although the strip is IP44-rated, it must not be embedded in insulation or sealed materials. This may cause overheating 
and damage the LEDs. Ensure the light is always directed outward from the mounting surface. 
The LED strip cable is approx. 1.5 m long and includes an IP44 DC connector. Position the strip so that the cable is not 
under tension during or after installation. 
When using clips, fix the adapter end first, then continue along the strip at even intervals, finishing at the end. Standard 
cable clips may be used for securing the cable. Suitable cable clips can also replace the mounting clips.
WARNING! Do not cut or extend the LED strip. Cutting removes its IP protection. 
After installation, connect the strip to the adapter and plug the adapter into a suitable socket.

Open the package and uncoil the strip.
Test the strip: connect the DC plug of the strip to the DC plug of the power adapter, then connect the adapter to the mains.
If the LEDs do not light up, check that connectors are properly connected and correctly oriented, the adapter is fully 
inserted into the socket, and that the socket is powered. 

1)
2)

1)

2)

3)

4)
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ANVÄNDNINGS- OCH INSTALLATIONSANVISNING 

LED-list (ljusslinga) IP44 med skymningssensor 

Produkter 11089, 11120                                                      

TEKNISKA DATA 

Produktnummer: 11089 11120 
Livslängd 30 000 h 
Drifttemperatur -20°C - +40°C 
Kapslingsklass IP44 
Garanti 3 år 

LED-list   
Matningsspänning 24 VDC 
Effekt 11,8 W 16,5 W 
Ljusflöde 1200 lm 1800 lm 
LED SMD 2835, 28 kpl/m 
Färgtemperatur 3000K, warmviit 
Spridningsvinkel 120° 
Färgåtergivning >80 
Skyddsklass III 
Dimbar Nej 
Mått 5000 x 10 x 5 mm 10 000 x 10 x 5 mm 
Fästen 10 st + 20 skruvar 20 st + 40 skruvar 

Nätadapter   
Ingång 230V/50Hz, PF>0,5 
Utgång 24 VDC, 0,5A 24 VDC, 1A 
Skyddsklass II 

Skymningssensor  
Mått 55 x 40 x 18 mm 

Kabel 1,5 m 
 

OBS!  

Denna produkt innehåller en ljuskälla med energieffektivitetsklass E.

                    
              Ljuskällan är inte utbytbar.                          

Slå inte på LED-listen medan den fortfarande är i förpackningen eller hoprullad.
Anslut inte denna LED-list till andra LED-lister.
Denna LED-list innehåller inga utbytbara ljuskällor.
Om listen, skymningssensorn eller stickproppsadaptern med kabel är skadad, anslut inte produkten utan kassera den som 
elektronikavfall.

LED-listen i dessa set är 10 x 5 mm och ligger i ett silikonrör. När den är skyddad är LED-listen skyddsklass III och 
kapslingsklass IP44. Listen monteras med de medföljande klämmorna eller liknande fästanordningar på en lämplig yta. 
Nätadaptern och skymningssensorn har kapslingsklass IP44.
Denna LED-list, skymningssensor och stickproppsadapter är lämpliga för både inomhus- och utomhusbruk. Vid 
utomhusbruk ska adaptern alltid anslutas till ett IP44-klassat uttag skyddat av jordfelsbrytare.
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            VIKTIGT

FÖRE INSTALLATION

 
INSTALLATION

Listen får inte kortas eller modifieras genom kapning. Förpackningen innehåller inga komponenter för att korta eller 
förlänga listen. Om listen kapas minskar kapslingsklassen till IP20.
Adaptern i detta set är inte dimbar.
Adaptern är avsedd endast för den LED-list som ingår i denna förpackning (längd och effekt).

Använd de medföljande klämmorna och skruvarna för fast montering. Klämmorna är avsedda för en 10 x 5 mm rektangulär 
LED-list. Listen kan även monteras som en ljusslinga utan klämmor eller med andra lämpliga fästanordningar.

Även om listen är IP44-klassad får den inte bäddas in i isolering eller täta material. Detta kan orsaka överhettning och 
skada LED-lamporna. Se till att ljuset alltid riktas ut från monteringsytan. 
Kabeln är cirka 1,5 m lång och har en IP44 DC-kontakt. Placera listen så att kabeln inte utsätts för drag eller spänning. 
Vid montering med klämmor: börja vid adapterns ände och fortsätt med jämna mellanrum längs listen. Fäst slutet med 
den sista klämman. Vanliga kabelklämmor kan användas för att fästa kabeln.
OBS! Listen får inte kapas eller förlängas. Kapning tar bort kapslingsskyddet. 
Efter installation, anslut listen till adaptern och koppla in adaptern i ett lämpligt uttag.

Öppna förpackningen och rulla ut listen. 
Testa funktionen: anslut först listens DC-kontakt till adapterns DC-kontakt och anslut därefter adaptern till eluttaget.
Om LED-lamporna inte tänds, kontrollera att kontakterna sitter korrekt och rättvända, att adaptern är ordentligt ansluten 
och att uttaget har ström.

1)
2)

1)

2)
3)

4)

 
SKYMNINGSSENSOR  

 

OBS:
 

 

 
Skymningssensorn tänder ljuset när belysningsstyrkan är under cirka 60 lux och släcker det när den överstiger cirka 60 lux.

 

 

<60lux  Ljuset tänds
>60lux  Ljuset släcks
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Använd inte listen om den är 
täckt eller inbyggd.

Använd inte produkten i 
förpackningen.

Öppna inte LED-listen.

Skymningssensorn styr automatiskt listen beroende på omgivande ljus. Ljuset tänds vid skymning och släcks i dagsljus.
Sensorn är en del av armaturen och är inte avsedd att användas separat.

Installera sensorn så att den exponeras för naturligt ljus. Täck den inte och placera den inte så att LED-listens eget ljus 
träffar sensorn direkt.

Installera inte sensorn i slutna eller dåligt ventilerade utrymmen. Använd endast tillsammans med den medföljande 
LED-listen.

 
Tillverkare: Blue Import BIM Oy, Hampuntie 12-14, 36220 Kangasala, Finland. 

SERVICE OCH RENGÖRING  
 

 

 
 

·Armaturen är inte försedd med några ljuskällor som användaren kan byta. Armaturens nätströmsadapter kan bytas ut mot 
en likvärdig sådan. Armaturens nätströmsadapter och dess intakta LED-slinga har 3 års funktionsgaranti, under vilken tid en 
lampa som inte fungerar kan inlämnas för garantireparation. Efter att garantitiden har löpt ut ska en lampa som inte 
fungerar antingen lämnas in för reparation eller kasseras som elektroniskt avfall. Garantin täcker inte lampor som har gått 
sönder på grund av utomstående orsaker. 
En lampa som har gått sönder får absolut inte användas och ska kasseras som elektroniskt avfall.

·Dra ut nätströmsadaptern från uttaget när du ska rengöra slingan. LED-slingan får endast rengöras med en mjuk trasa eller 
motsvarande och vid behov med vatten och ett milt rengöringsmedel. Efter rengöringen ska du låta slingan torka ordentligt 
innan du åter tar den i bruk. Vid rengöringen ska man inte använda lösningar eller motsvarande som kan skada lampans 
ytor eller konstruktioner.

          Denna enhet har konstruerats, tillverkats och marknadsförts i enlighet med kraven i lågspänningsdirektivet och 
RoHS-direktivet. Produkten har därför CE-märkning, och en försäkran om överensstämmelse har utfärdats, vilken är 
tillgänglig för tillsynsmyndigheter.

          Efter införandet av det europeiska direktivet 2002/96/EU i det nationella juridiska systemet gäller följande:
Elektriska och elektroniska apparater får inte kastas bland hushållssopor. Konsumenterna är enligt lag skyldiga att inlämna 
elektriska och elektroniska apparater på för detta ändamål upprättade allmänna insamlingsplatser vid slutet av 
apparaternas livslängd. Detaljer om detta stipuleras i respektive lands nationella lagar. Denna symbol på produkten, i 
bruksanvisningen eller på emballaget anger att produkten är underställd dessa bestämmelser. Genom återvinning, 
återanvändning av material eller annan form av användning av gamla apparater bidrar du till skyddet av vår miljö.
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KASUTUS- JA PAIGALDUSJUHEND 

LED-valgusriba IP44 hämaralülitiga 

Tooted 11089, 11120                                                      

TÄHELEPANU!  

TEHNILISED ANDMED 

Tootenumber 11089 11120 
Eluiga 30 000 h 
Töötemperatuur -20°C - +40°C 
Kaitseaste IP44 
Garantii 3 aastat 

LED-riba   
Toitepinge 24 VDC 
Võimsus 11,8 W 16,5 W 
Valgusvoog 1200 lm 1800 lm 
LED-id SMD 2835, 28 kpl/m 
Värvitemperatuur 3000K, soe valge 
Valgusnurk 120° 
Värviedastusindeks >80 
Kaitseklass III 
Hämardatav Ei 
Mõõdud 5000 x 10 x 5 mm 10 000 x 10 x 5 mm 
Kinnitused 10 tk + 20 kruvi 20 tk + 40 kruvi 

Toiteadapter   
Sisend 230V/50Hz, PF>0,5 
Väljund 24 VDC, 0,5A 24 VDC, 1A 
Kaitseklass II 

Hämaralüliti  
Mõõdud 55 x 40 x 18 mm 

Kaabel 1,5 m 
 

See toode sisaldab valgusallikat energiatõhususklassiga E.

                    
             Valgusallikas ei ole vahetatav.                    

Ärge lülitage LED-valgusriba sisse, kui see on veel pakendis või rullis.
Ärge ühendage seda LED-valgusriba teiste LED-valgusribadega.
Sellel LED-valgusribal ei ole vahetatavaid valgusallikaid.
Kui riba, hämaralüliti või pistikadapter koos kaabliga on kahjustatud, ärge kasutage toodet – utiliseerige see 
elektroonikajäätmena.

Nende komplektide LED-riba mõõtmed on 10 x 5 mm ning see on paigutatud silikoontoru sisse. Kaitstuna on LED-riba 
kaitseklassiga III ja kaitseastmega IP44, välja arvatud liitmik. Riba kinnitatakse kaasasolevate klambrite või muude sobivate 
kinnitustega paigalduspinnale. Toiteadapter ja hämaralüliti on kaitseastmega IP44.
See LED-riba, hämaralüliti ja pistikadapter sobivad kasutamiseks nii sise- kui ka välistingimustes. Välistingimustes 
kasutamisel ühendage adapter alati IP44 pistikupessa, mis on kaitstud rikkevoolukaitsmega.

 
 

 

 
 
           OLULINE  

 
ENNE PAIGALDAMIST  

PAIGALDAMINE
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Riba ei tohi lühendada ega muuta lõikamise teel. Pakend ei sisalda komponente riba lühendamiseks ega pikendamiseks. 
Riba lõikamine vähendab kaitseastet IP20 tasemele.
Selle komplekti toiteadapter ei ole hämardatav.
Adapter on mõeldud ainult selle komplekti LED-riba jaoks (pikkus ja võimsus).

Kasutage püsivaks kinnitamiseks kaasasolevaid klambreid ja kruvisid. Klambrid sobivad 10 x 5 mm ristkülikukujulisele 
LED-ribale. Riba võib paigaldada ka ilma klambriteta või muude sobivate kinnitustega.

Kuigi riba on IP44, ei tohi seda paigaldada isolatsiooni sisse ega suletud materjali. See võib põhjustada ülekuumenemist. 
Veenduge, et valgus suunatakse paigalduspinnast eemale. 
Kaabel on umbes 1,5 m pikkune ja varustatud IP44 DC-liitmikuga. Paigaldage riba nii, et kaabel ei jääks pingesse. 
\Klambrite kasutamisel kinnitage esmalt adapteripoolne ots, seejärel riba ühtlaste vahedega. Kaabli kinnitamiseks võib 
kasutada tavalisi kaabliklambreid.
TÄHELEPANU! Riba ei tohi lõigata ega pikendada. 
\Pärast paigaldamist ühendage riba adapteriga ja ühendage adapter pistikupessa. 

Avage pakend ja rullige riba lahti. 
Kontrollige toimimist: ühendage riba DC-pistik adapteri DC-pistikuga ja seejärel ühendage adapter vooluvõrku.
Kui LED-id ei sütti, kontrollige ühendusi, polaarsust ja voolu olemasolu pistikupesas

1)
2)

1)

2)
3)

4)

 
 HÄMARALÜLITI

 

 TÄHELEPANU:

 

 
Hämaralüliti lülitab valguse sisse, kui valgustugevus langeb alla umbes 60 luksi, ja välja, kui valgustugevus ületab umbes 60 luksi.

 

 
 

<60lux  Valgus sisse
>60lux Valgus välja
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Ärge kasutage riba kaetuna 
või pinnasesse paigaldatuna.

Ärge kasutage toodet 
pakendis.

Ärge avage LED-riba.

Hämaralüliti juhib riba automaatselt vastavalt ümbritsevale valgusele.
Valgus lülitub sisse hämaruse saabudes ja välja päevavalguses.
Seade ei ole mõeldud kasutamiseks eraldi.

Paigaldage sensor kohta, kus see saab loomulikku valgust. Ärge katke sensorit ega paigaldage seda nii, et LED-riba valgus 
sellele otse langeb.

Ärge paigaldage sensorit suletud või halvasti ventileeritud kohta. Kasutage ainult koos komplektis oleva LED-ribaga.

 
Tootja: Blue Import BIM Oy, Hampuntie 12-14, 36220 Kangasala, Soome. 

HOOLDUS JA PUHASTAMINE

ELI VASTAVUSDEKLARATSIOONI 

 
 

 

 
 

·Valgustis ei ole kasutaja poolt vahetatavaid valgusallikaid. Valgusti võrguvoolu adapteri saab vahetada samalaadse vastu. 
Valgusti võrguvoolu adapterile ja muutmata kujul valgusdioodribale kehtib 3-aastane garantii, mille jooksul võib 
mittetöötava valgusti anda garantiiremonti. Pärast garantiiaega tuleb mittetöötav valgusti kõrvaldada 
elektroonikajäätmena. Garantii ei hõlma välistel põhjustel katki läinud ega muudetud valgusteid.
Katkise valgusti kasutamine tuleb kohe lõpetada ja see tuleb hävitada elektroonikajäätmena.

·Enne riba puhastamist eemaldage võrguadapter pistikupesast. Valgusdioodriba tohib puhastada ainult pehme lapi või muu 
taolisega ning vajadusel vee ja õrnatoimelise puhastusvahendiga. Laske ribal pärast puhastamist ja enne kasutamist 
korralikult kuivada. Puhastamiseks ei tohi kasutada lahusteid ega teisi sarnaseid aineid, mis võivad valgusti pindu või 
konstruktsioone kahjustada. 

           Selle seadme projekteerimisel, tootmisel ja turustamisel on järgitud madalpingedirektiivi ja RoHS direktiivi nõudeid; 
seetõttu on toode tähistatud CE-märgisega ja sellele on väljastatud vastavusdeklaratsioon, mis on asutustele 
kättesaadavaks tehtud.

          Pärast Euroopa direktiivi 2002/96/EL rakendumist liikmesriikides kohalduvad järgmised punktid. Elektri- ja 
elektroonikaseadmeid ei tohi visata olmeprügi hulka. Tarbijad on vastavalt seadusele kohustatud elektri- ja 
elektroonikaseadmed nende kasutusaja lõppedes tagastama selleks ettenähtud avalikku kogumiskohta või müügikohta. 
Sellekohased üksikasjad on sätestatud vastava liikmesriigi seadustes. See sümbol toote, selle kasutusjuhendi või pakendi 
peal tähendab, et selle toote puhul peab täitma neid ettekirjutisi. Materjalide taaskasutamisega või vanade seadmete muul 
moel utiliseerimisega aitate oluliselt kaasa meie keskkonna kaitsele.
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KÄYTTÖ- JA ASENNUSOHJE 

LED-Valonauhasarja IP44 hämäräkytkimellä 

Tuotteet 11089, 11120                                                     

HUOMIO!  

         
 

TEKNISET TIEDOT 

TUOTENUMERO 11089 11120 
Elinikä 30 000 h 
Käyttölämpötila -20°C - +40°C 
Kotelointiluokka IP44 
Takuu 3 vuotta 

LED-nauha   
Liitäntäjännite 24 VDC 
Teho 11,8 W 16,5 W 
Valovirta 1200 lm 1800 lm 
Ledit SMD 2835, 28 kpl/m 
Värilämpötila 3000K, lämmin valkoinen 
Valonjakokulma 120° 
Värintoistoindeksi >80 
Suojausluokka III 
Himmennettävä Ei 
Pituus, leveys, korkeus 5000 x 10 x 5 mm 10 000 x 10 x 5 mm 
Kiinnikkeet 10 kpl ja 20 kpl ruuveja 20 kpl ja 40 kpl ruuveja 

Verkkovirta-adapteri   
Sisäänmeno 230V/50Hz, PF>0,5 
Ulostulo 24 VDC, 0,5A 24 VDC, 1A 
Suojausluokka II 

Hämäräkytkin  
Mitat 55 x 40 x 18 mm 

Kaapeli 1,5 m 
 

Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on E.

                    
             Valonlähde ei ole vaihdettavissa                       

Älä kytke ledinauhaa päälle nauhan ollessa vielä pakkauksessa tai kerällä. 
Älä kytke tätä ledinauhaa toisiin ledinauhoihin. 
Tämä ledinauha ei sisällä vaihdettavia valonlähteitä. 
Jos nauha, hämäräkytkin tai pistorasia-adapteri johtoineen on vahingoittunut, älä kytke, vaan hävitä elektroniikkajätteenä.

Näiden valonauhasarjojen ledinauha on 10 x 5 mm, silikoniletkun sisällä. Suojattuna LED-valonauha on suojausluokkaa III ja 
tiiveysluokkaa IP44. Nauha kiinnitetään pakkauksessa mukana tulevilla kiinnikkeillä tai muilla vastavilla asennusalustaansa 
vapaasti asennuspaikkaansa. Verkkovirta-adapteri ja hämäräkytkin ovat tiiveysluokkaa IP44. Tämä LED-nauha, 
hämäräkytkin ja pistorasia-adapteri soveltuvat sekä sisä- että ulkokäyttöön. Ulkokäytössä kytke pistorasia-adapteri aina 
vikavirtasuojalla suojattuun IP44-pistorasiaan. 

 

 

 

 
ENNEN ASENNUSTA: 

ASENNUS
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 Nauhaa ei tule lyhentää tai muokata katkaisemalla. Pakkauksessa ei ole komponentteja nauhan lyhentämiseen ja/tai 
jatkamiseen. Nauhan katkaiseminen tiputtaa nauhan tiiveysluokan IP20 luokkaan. Tämän ledinauhasarjan 
pistorasia-adapterit eivät sovellu himmennettäväksi.
HUOMIO! Pistorasia-adapteri on suunniteltu kyseiselle pakkauksessa olleelle ledinauhalle, pituudelle ja teholle.

Vaikka nauha itsessään on tiiveysluokkaa IP44, nauhaa ei tule upottaa eristeaineeseen tai tiiviiseen materiaaliin. Nauhan 
sisäinen lämpötila voi tällöin nousta niin, että ledit voivat vahingoittua. Huolehdi, että nauha on aina niin, että valo 
suuntautuu ulospäin asennuspinnasta. 
Ledinauhan johto on n 1,5 m. Johdossa on IP44 DC-liitin nauhan kytkemiseksi verkkovirta-adapteriin. Sijoita ledinauha niin, 
että adapterin ja ledinauhan välinen johto ei joudu kytkettäessä tai kytkennän jälkeen jännitykselle.
Hakasilla kiinnitettäessä kiinnitä ensin nauhan adapterin puoleinen pää hakasen avulla paikoilleen ja jatka nauhan 
kiinnittämistä nauhan hakasilla, käytä hakasia tasavälein, ja kiinnitä viimeisellä hakasen ledinauhan pää. Johdon 
kiinnittämiseen voi käyttää normaaleja pinta-asennuksen johtokiinnikkeitä. Sopivan kokoisia johtokiinnikkeitä voit käyttää 
myös hakaisen sijaan. HUOMIO! Tätä ledinauhaa ei tule katkaista tai jatkaa. Ledinauhan katkaiseminen poistaa nauhan 
tiiveyden.
Asennuksen jälkeen kytke nauhan liitin adapterin DC-liittimeen. Kytke adapteri soveltuvaan pistorasiaan ja ota ledinauha 
käyttöön.

1) Avaa pakkaus ja aukaise nauha kerältä.
2)    Testaa nauhan toiminta. Kytke ensin nauhan DC-pistotulppa pistorasia-adapterin DC-pistotulppaan, kytke 
pistorasia-adapteri verkkovirtapistorasiaan. Mikäli nauhan ledit eivät syty, tarkista että liittimet ovat kunnolla kiinni ja 
oikein päin, pistorasia-adapteri on kunnolla pistorasiassa ja että pistorasiaan tulee sähkö.  

1)

2)

3)

4)

 

Hämäräkytkin kytkee valon päälle, kun valaistusvoimakkuus on alle noin 60 lux, ja pois päältä, kun valaistusvoimakkuus 
ylittää noin 60 lux.  

<60lux  Valo päälle
>60lux  Valo pois päältä

≥70 mm

≥70 mm

≥70 mm

≥70 mm

< 70 mm

< 70 mm

< 70 mm

< 70 mm
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12 mm

>φ30

<φ30

Hämäräkytkin kytkee valon 
päälle, kun valaistusvoimakkuus 
on alle noin 60 lux, ja pois päältä, 
kun valaistusvoimakkuus ylittää 
noin 60 lux.

Valosarjaa ei saa käyttää 
pakkauksen sisällä. Älä avaa valonauhaa.

Hämäräkytkin ohjaa valonauhan toimintaa automaattisesti ympäristön valaistuksen mukaan. Valo syttyy hämärän tullessa 
ja sammuu ympäristön valaistuessa. Hämäräkytkin on osa valaisinkokonaisuutta eikä sitä ole tarkoitettu käytettäväksi 
erillisenä laitteena.

HUOMIO: Asenna hämäräkytkin paikkaan, jossa se altistuu ympäristön luonnonvalolle. Älä peitä hämäräkytkintä äläkä 
asenna sitä siten, että valonauhan oma valo osuu suoraan anturiin, koska tämä voi häiritä toimintaa.

HUOMIO: Hämäräkytkintä ei saa asentaa suljettuun tai huonosti tuulettuvaan tilaan. Hämäräkytkin on suunniteltu 
käytettäväksi ainoastaan tämän pakkauksen mukana toimitetun ledinauhan kanssa. Laitteeseen ei saa kytkeä muita 
kuormia.

 
 
Valmistaja: Blue Import BIM Oy, Hampuntie 12-14, 36220 Kangasala. 

HUOLTO JA PUHDISTUS

ELI VASTAVUSDEKLARATSIOONI 

 
 

 

 
 

·Valaisimessa ei ole käyttäjän vaihdettavissa olevia valonlähteitä. Valaisimen verkkovirta-adapterin voi vaihtaa vastaavaan. 
Valaisimen verkkovirta-adapterilla ja muokkaamattomalla ledinauhalla on kolmen vuoden toimivuustakuu, jolloin 
toimimaton valaisin voidaan toimittaa takuuhuoltoon korjattavaksi. Takuuajan jälkeen toimimaton valaisin on korjautettava 
tai hävitettävä elektroniikkajätteenä. Takuu ei kata ulkoisista syistä rikkoutuneita tai muokattuja valaisimia. 
Rikkoutuneen valaisimen käyttö on välittömästi lopetettava ja hävitettävä elektroniikkajätteenä.

·Irrota aina verkkovirta-adapteri pistorasiasta nauhaa puhdistettaessa. Ledinauhaa saa puhdistaa vain pehmeällä liinalla tai 
vastaavalla ja tarvittaessa vedellä ja miedolla pesuaineella. Anna nauhan kuivua kunnolla puhdistuksen jälkeen ennen 
käyttöä. Puhdistuksessa ei tule käyttää liuottimia tai vastaavia, jotka voivat vahingoittaa valaisimen pinnoitteita tai 
rakenteita. 

           Tämä laite on suunniteltu ja valmistettu ja sitä myydään pienjännitedirektiivin ja RoHS- direktiivin vaatimusten 
mukaisesti. Siksi tuotteella on CE-merkintä ja sille on laadittu CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus, joka on viranomaisten 
saatavilla. 

         Eurooppalaisen direktiivin 2002/96/EY täytäntöönpanon jälkeen kansallisessa oikeusjärjestelmässä sovelletaan 
seuraavaa:
Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää kotitalousjätteen seassa. Laki velvoittaa kuluttajia palauttamaan sähkö- ja 
elektroniikkalaitteet niiden käyttöiän lopussa tähän tarkoitukseen järjestettyihin julkisiin keräyspisteisiin tai 
myyntipisteeseen. Yksityiskohdat on määritetty kunkin maan kansallisessa laissa. Tämä tuotteeseen, käyttöoppaaseen tai 
pakkaukseen merkitty symboli tarkoittaa, että tuotteeseen sovelletaan näitä säännöksiä. Kierrättämällä, materiaaleja 
uusiokäyttämällä tai muilla vanhojen laitteiden hyödyntämismenetelmillä autat edistämään ympäristönsuojelua.
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